
IMPORTANT! 
READ CAREFULLY
AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE.
EN14036: 2003 & EN71-1-2-3

VIKTIGT!
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REFERENS.
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ADVARSEL!
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LES NØYE OG BEHOLD FOR
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MOVE ACTIVITY JUMPER



READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE 
ASSEMBLING AND USING THE PRODUCT. RETAIN THESE 
INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.
This product is tested and approved according to: EN 14036:2003 and 
EN 71-1-2-3.

WARNING! 
• NEVER LEAVE THE CHILD UNATTENDED.
• DO NOT USE THE BABY BOUNCER AS A SWING.
• This baby jumper is for a child able to support its head unaided up to 

a maximum weight of 12 kg.
• Make sure all parts are securely engaged and 

product placed on a flat surface before putting the child in the seat.
• Always make sure the baby is correctly and safely positioned in the 

seat of jumper before and during usage.
• The maximum time for using this item is 20 minutes.
• Never use near stairs, steps and uneven surfaces. The jumper may 

move during use.
• Children may FALL from the product and cause head injuries. To 

avoid tip over, place the product on a flat, level surface.
• Do not adjust the height while the child is sitting in the product.
• Strings can cause strangulation! DO NOT suspend over product or 

attach strings to toys.
• Guard all fires, heating and cooking appliances.
• Do not allow other children to play near the jumper when in use.
• Do not use the jumper if any components are broken or missing.
• Do not use replacement parts other than those approved by the 

manufacturer or distributor.
• Adult assembly is required. Small parts assembling only by adults. 
• Remove and discard all packaging materials properly before use.

WARNING
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• Non-rechargeable batteries are not to be recharged. 
• Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being 

charged. 
• Rechargeable batteries are only to be charged under adult 

supervision. 
• Different type of batteries, new or used batteries are not to be mixed. 
• Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to 

be used.
• Batteries are to be inserted with the correct polarity. 
• Exhausted batteries are to be removed from the toy. 
• The supply terminals are not to be short-circuited. 
• Electronic toy compartment should be put onto the top tray anytime 

when the child stays in the jumper. 
• Batteries should be removed if the product is not going to be used in 

a while.

TO INSERT/REPLACE THE BATTERIES:
• Undo the screw on the battery compartment cover and open the 

compartment. Fit batteries into battery-space, ensuring they are 
placed in the correct polarity (as shown on the product). 

• Close the compartment, replace the screw, and tighten. Secure the 
toy tray onto the walker.

BATTERY INSTRUCTIONS
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• Please note the textile designation.
• Please check on a regular basis that the latches, connecting 

elements, belt systems and seams are properly functional.
• Care for, clean and check this product regularly.
• Cleaning: Clean with a damp sponge or cloth and mild detergent Do 

not use abrasives or bleach.

CARE AND MAINTENANCE
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Läs dessa instruktioner noggrant innan du monterar och 
använder produkten. Spara dessa instruktioner för framtida 
referens.
Denna produkt är testad och godkänd enligt: EN 14036:2003 & EN 
71-1-2-3.

VARNING!  
• LÄMNA ALDRIG BARN UTAN UPPSIKT!
• ANVÄND INTE HOPPGUNGAN SOM EN VANLIG GUNGA!
• Hoppgungan är avsedd för barn som kan stödja sitt eget huvud, upp 

till en maxvikt på 12 kg.
• Se till att alla delar är ordentligt inkopplade och 

att produkten placeras på en plan yta innan du sätter barnet i sätet.
• Se alltid till att barnet är korrekt och säkert placerat i hoppgungans 

säte före och under användning.
• Den maximala tiden för att använda detta objekt är 20 minuter.
• Använd aldrig produkten i närheten av trappor, trappsteg eller ojämna 

ytor. Hoppgungan kan röra sig under användning.
• Barn kan falla från produkten vilket kan orsaka huvudskador. För att 

undvika att produkten välter omkull, placera den på en plan, jämn yta.
• Justera inte höjden medan barnet sitter i hoppgungan.
• Snören kan orsaka strypning. Häng inte upp snören över produkten 

och fäst inte snören på leksaker. 
• Skydda från all eld, värme och hushållsapparater.
• Låt inte andra barn leka i närheten av hoppgungan när den används.
• Använd inte produkten om några delar är trasiga eller saknas.
• Använd inte andra reservdelar än de som godkänts av tillverkaren 

eller distributören.
• Produkten måste monteras av en vuxen. Små delar monteras endast 

av vuxna. 
• Ta bort och kassera allt förpackningsmaterial före användning.

VARNING
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• Batterier som inte är uppladdningsbara får inte laddas. 
• Uppladdningsbara batterier ska tas bort från leksaken innan de 

laddas. 
• Uppladdningsbara batterier får endast laddas under uppsikt av en 

vuxen. 
• Olika typer av batterier, nya eller använda batterier får inte blandas. 
• Endast batterier av samma eller likvärdiga typ som rekommenderas 

ska användas.
• Batterierna ska sättas i med rätt polaritet. 
• Urladdade batterier ska tas bort från leksaken. 
• Batteriterminalerna får inte kortslutas. 
• Elektroniskt leksaksfack bör placeras på den övre brickan när som 

helst när barnet stannar i hoppgungan.
• Batterier bör tas bort om produkten inte ska användas på ett tag.

ATT SÄTTA IN/BYTA BATTERIER:
• Lossa skruven på batterifackets lock och öppna facket. Placera 

batterier i batteriutrymmet och se till att de är placerade i rätt polaritet 
(som visas på produkten). 

• Stäng facket, sätt tillbaka skruven och dra åt. Fäst leksaksbrickan på 
lära-gå-stolen.

INSTRUKTIONER FÖR BATTERI
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MP3/MP4 och MP3 LINE 
är endast för utställning , 
ingår inte i produkterna.



• Observera textilbeteckningen. 
• Kontrollera regelbundet att bromsar, hjul, spärrar, 

anslutningsadaptrar, bältessystem och sömmar fungerar korrekt. 
• Ta hand om, rengör och kontrollera denna produkt regelbundet. 
• Rengöring: Rengör med en fuktig svamp eller trasa och milt 

rengöringsmedel. Använd inte slipmedel eller blekmedel.

VÅRD OCH UNDERHÅLL
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Les disse instruksjonene nøye, før du monterer og bruker 
produktet. Ta vare på disse instruksjonene for fremtidig 
referanse.
Dette produktet er testet og godkjent i henhold til: EN 14036:2003 og 
EN 71-1-2-3.

ADVARSEL!  
• ETTERLAT ALDRI BARNET DITT UTEN TILSYN.
• IKKE BRUK BABYSTOLEN SOM EN HUSKE!
• Babystolen er beregnet fra når barnet kan holde hodet oppe selv, og 

opp til en maksimal vekt på 12 kg.
• Sørg for at alle deler er godt festet, og at produktet er plassert på en 

flat overflate før du setter barnet i setet.
• Sørg alltid for at babyen er riktig og trygt plassert i setet på husken før 

og under bruk.
• Maksimal tid for bruk av dette produktet er 20 minutter.
• Bruk aldri i nærheten av trapper, trinn og ujevne overflater. 

Hoppehusken kan bevege seg under bruk.
• Barn kan FALLE fra produktet og pådra seg hodeskader. For å unngå 

at det velter, plasser produktet på en flat, jevn overflate.
• Ikke juster høyden mens barnet sitter i hoppehusken.
• Strenger/stropper kan forårsake kvelning! IKKE heng bånd eller 

snorer over produktet, fest heller ikke dette til leker. 
• Hold barnet/gåstolen unna åpen ild, varmeapparater, kokeapparater 

osv.
• Ikke la andre barn leke i nærheten av babyhusken når den er i bruk.
• Ikke bruk produktet hvis noen komponenter er ødelagte eller mangler.
• Ikke bruk andre reservedeler enn de som er godkjent av produsenten 

eller distributøren.
• Skal monteres av en voksen. Små deler monteres kun av voksne. 
• Fjern og kast alt emballasjematerialet på riktig måte før bruk.

ADVARSEL

NO
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• Ikke-oppladbare batterier skal ikke lades opp. 
• Oppladbare batterier skal fjernes fra leketøyet før de lades. 
• Oppladbare batterier må kun lades under tilsyn av en voksen. 
•Ulike typer batterier, nye eller brukte batterier skal ikke blandes. 
•  Kun batterier av samme eller tilsvarende type skal brukes.
• Batterier skal settes inn med riktig polaritet. 
• Utbrukte batterier skal fjernes fra leketøyet. 
• Batteriterminalene skal ikke kortsluttes. 
• Elektroniske leker bør festes på toppbrettet når barnet sitter i 

hoppehusken/gåstolen.
• Batterier bør fjernes hvis produktet ikke skal brukes på en stund.

FOR Å SETTE INN/BYTTE BATTERIER:
• Løsne skruen på batteridekselet og åpne rommet. Plasser batterier i 

batterirommet, og sørg for at de er plassert i riktig polaritet (som vist 
på produktet). 

• Lukk rommet, sett inn skruen og trekk til. Fest lekebrettet på gåstolen.

BATTERIINSTRUKSJONER

NO
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MP3/MP4 og MP3 LINE 
kun for utstilling , ikke 
inkludert i produktene.



• Vær oppmerksom på tekstilbetegnelsen. 
• Kontroller med jevne mellomrom at låsene, koblingselementene, 

beltesystemene og sømmene fungerer som de skal. 
• Rengjør, vedlikehold og kontroller dette produktet regelmessig. 
• Rengjøring: Rengjør med en fuktig svamp eller klut og mildt 

rengjøringsmiddel. Ikke bruk skuremidler eller blekemidler.

RENGJØRING OG VEDLIKEHOLD
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Læs denne brugsvejledning omhyggeligt før montering og brug af 
produktet. Gem denne brugsvejledning til fremtidig reference.
Dette produkt er testet og godkendt i henhold til: EN 14036:2003 og 
EN 71-1-2-3.

ADVARSEL!   
• EFTERLAD ALDRIG BARNET UDEN OPSYN!
• KUN EGNET TIL AT HOPPE I, IKKE TIL AT SVINGE FREM OG 

TILBAGE I!
• Hoppegyngen er beregnet til små børn på maksimalt 12 kg, der kan 

sidde op og holde nakke og hoved stabilt uden hjælp.
• Sørg for, at alle dele er sikkert monteret, og at produktet er placeret 

på en flad overflade, før du sætter barnet i sædet.
• Sørg altid for, at barnet er korrekt og sikkert placeret i hoppegyngens 

sæde før og under brug.
• Lad barnet sidde maksimalt 20 minutter i hoppegyngen.
• Brug aldrig produktet i nærheden af trapper, trin og ujævne 

overflader. Produktet kan flytte på sig under brug.
• Børn kan FALDE fra produktet og forårsage hovedskader. Placér 

produktet på en plan overflade, så det ikke vælter.
• Justér ikke højden, mens barnet sidder i produktet.
• Snore kan forårsage kvælning. Hæng ALDRIG snore over produktet 

og bind IKKE snore fast i legetøjet.
• Pas på brændeovne, radiatorer og komfurer.
• Lad ikke andre børn lege i nærheden af hoppegyngen, når den er i 

brug.
• Brug ikke hoppegyngen, hvis nogle af delene er i stykker eller 

mangler.
• Brug ikke andre reservedele end dem, der er godkendt af 

producenten eller forhandleren.  
• Skal monteres af en voksen. Små dele må kun håndteres af voksne.
• Fjern og bortskaf alt emballagemateriale før brug.

ADVARSEL

DK
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• Ikke-genopladelige batterier må ikke genoplades. 
• Genopladelige batterier skal fjernes fra legetøjet, inden de 

genoplades. 
• Genopladelige batterier skal altid oplades under opsyn af en voksen. 
• Forskellige batterityper samt nye og brugte batterier må ikke blandes. 
• Brug kun anbefalede batterier af samme eller tilsvarende type.
• Batterier skal isættes med den korrekte polaritet. 
• Opbrugte batterier skal fjernes fra legetøjet. 
• Strømterminalerne må ikke kortsluttes. 
• Elektronisk legetøj bør placeres på den øverste bakke, når barnet er i 

hoppegyngen.
• Batterier bør fjernes, hvis produktet ikke skal bruges i længere tid.

ISÆTNING/UDSKIFTNING AF BATTERIERNE:
• Løsn skruen på batterirummets dæksel, og åbn batterirummet. Sæt 

batterier i batterirummet, og sørg for at de er placeret i den korrekte 
polaritet (som vist på produktet). 

• Luk batterirummet, sæt skruen i og skru den fast. Fastgør 
legetøjsbakken på gåstolen.

BATTERIINSTRUKTIONER

DK
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MP3/MP4 og MP3 LINE er 
kun til udstilling og ikke 
inkluderet i produkterne.



• Vær opmærksom på tekstilbetegnelsen. 
• Kontrollér med jævne mellemrum, at låse, forbindelseselementer, 

bæltesystemer og sømme fungerer korrekt. 
• Rengør og kontrollér dette produkt regelmæssigt. 
• Rengøring: Rengør med en fugtig svamp eller klud og et mildt 

rengøringsmiddel. Brug ikke slibemiddel eller blegemiddel.

PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE
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Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kokoamista ja 
käyttöä. Säilytä ohjeet myöhempää tarvetta varten.
Tämä tuote on testattu ja hyväksytty seuraavien standardien 
mukaisesti: EN 14036:2003 ja EN 71-1-2-3.

VAROITUS!   
• ÄLÄ KOSKAAN JÄTÄ LASTA ILMAN VALVONTAA!
• ÄLÄ KÄYTÄ HYPPYKIIKKUA KEINUNA!
• Hyppykiikku on tarkoitettu lapsille, jotka pystyvät kannattelemaan 

omaa päätään, maksimipaino 12 kg.
• Ennen lapsen asettamista hyppykiikkuun varmista, että tuote on 

koottu oikein ja asetettu tasaiselle alustalle.
• Varmista aina ennen käyttöä ja käytön aikana, että vauva on asetettu 

hyppykiikun istuimelle oikein ja turvallisesti.
• Hyppykiikun enimmäiskäyttöaika on 20 minuuttia.
• Älä koskaan käytä tuotetta portaiden läheisyydessä tai epätasaisilla 

pinnoilla. Hyppykiikku saattaa liikkua käytön aikana.
• Lapsi saattaa pudota tuotteesta ja saada päävammoja. Välttääksesi 

kaatumisen aseta tuote tasaiselle alustalle.
• Älä säädä korkeutta lapsen istuessa hyppykiikussa.
• Lapsi voi kuristua nauhoihin! ÄLÄ ripusta naruja tuotteeseen tai sen 

leluihin. 
• Tuotetta ei saa käyttää avotulen, lämmityslaitteiden tai liesien ja 

uunien välittömässä läheisyydessä.
• Älä anna muiden lasten leikkiä hyppykiikun lähellä, kun se on 

käytössä.
• Älä käytä tuotetta, jos jokin sen osista on rikki tai puuttuu.
• Käytä ainoastaan valmistajan tai jälleenmyyjän hyväksymiä varaosia.
• Vain aikuinen saa koota tuotteen. Pienten osien kokoaminen vain 

aikuisten toimesta. 
• Ennen tuotteen käyttöönottoa poista ja hävitä kaikki 

pakkausmateriaalit asianmukaisesti.

VAROITUS

FI
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Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kokoamista ja 
käyttöä. Säilytä ohjeet myöhempää tarvetta varten.
Tämä tuote on testattu ja hyväksytty seuraavien standardien 
mukaisesti: EN 14036:2003 ja EN 71-1-2-3.

VAROITUS!   
• ÄLÄ KOSKAAN JÄTÄ LASTA ILMAN VALVONTAA!
• ÄLÄ KÄYTÄ HYPPYKIIKKUA KEINUNA!
• Hyppykiikku on tarkoitettu lapsille, jotka pystyvät kannattelemaan 

omaa päätään, maksimipaino 12 kg.
• Ennen lapsen asettamista hyppykiikkuun varmista, että tuote on 

koottu oikein ja asetettu tasaiselle alustalle.
• Varmista aina ennen käyttöä ja käytön aikana, että vauva on asetettu 

hyppykiikun istuimelle oikein ja turvallisesti.
• Hyppykiikun enimmäiskäyttöaika on 20 minuuttia.
• Älä koskaan käytä tuotetta portaiden läheisyydessä tai epätasaisilla 

pinnoilla. Hyppykiikku saattaa liikkua käytön aikana.
• Lapsi saattaa pudota tuotteesta ja saada päävammoja. Välttääksesi 

kaatumisen aseta tuote tasaiselle alustalle.
• Älä säädä korkeutta lapsen istuessa hyppykiikussa.
• Lapsi voi kuristua nauhoihin! ÄLÄ ripusta naruja tuotteeseen tai sen 

leluihin. 
• Tuotetta ei saa käyttää avotulen, lämmityslaitteiden tai liesien ja 

uunien välittömässä läheisyydessä.
• Älä anna muiden lasten leikkiä hyppykiikun lähellä, kun se on 

käytössä.
• Älä käytä tuotetta, jos jokin sen osista on rikki tai puuttuu.
• Käytä ainoastaan valmistajan tai jälleenmyyjän hyväksymiä varaosia.
• Vain aikuinen saa koota tuotteen. Pienten osien kokoaminen vain 

aikuisten toimesta. 
• Ennen tuotteen käyttöönottoa poista ja hävitä kaikki 

pakkausmateriaalit asianmukaisesti.

• Kertakäyttöisiä paristoja ei saa ladata uudelleen. 
• Ladattavat paristot on poistettava lelusta ennen lataamista. 
• Ladattavia paristoja saa ladata vain aikuisen valvonnassa. 
• Erilaisia paristoja tai uusia ja käytettyjä paristoja ei saa sekoittaa 

keskenään. 
• Käytä vain suositeltuja tai vastaavanlaisia paristoja.
• Asenna paristot oikein napaisuutensa mukaan. 
• Loppuun kuluneet paristot on poistettava lelusta. 
• Virtaliittimiä ei saa oikosulkea. 
• Paristokäyttöisen leikkitason on aina oltava paikoillaan lapsen 

käyttäessä hyppykiikkua.
• Paristot tulee poistaa, jos tuotetta ei aiota käyttää vähään aikaan.

PARISTOJEN ASETTAMINEN/VAIHTAMINEN:
• Irrota paristolokeron kannen ruuvi ja avaa paristolokero. Aseta 

paristot paristotilaan varmistaen, että ne ovat oikein päin 
(paristolokeron osoittamalla tavalla). 

• Sulje lokero ja kiristä ruuvi. Kiinnitä leikkitaso kävelytuoliin.

PARISTOJEN KÄYTTÖOHJEET
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TUOTTEEN KOKOAMINEN
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MP3/MP4- ja MP3-ohjaimet 
eivät sisälly tuotteeseen.



• Noudata tekstiiliosien hoito-ohjetta. 
• Tarkista säännöllisesti jarrut, pyörät, salvat, liitokset, turvavaljaat ja 

saumat vaurioiden tai vikojen varalta. 
• Tarkasta ja puhdista tuote säännöllisesti. 
• Puhdistus: Puhdista kostealla sienellä tai liinalla ja miedolla 

puhdistusaineella. Älä käytä hankaavia tai valkaisevia 
puhdistusaineita.

HUOLTO JA PUHDISTUS
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Produced by:

Produceret af:

Producerad av:

Tuottanut:

Produsert av:
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